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literary or show-business people); -ery, e. g. nosh + -ery — noshery (a
restaurant, a snack-bar); -ette, e. g. bimbo + -ette — bimbette (an
adolescent or teenager); -ful, e. g. ear + -ful — earful (as much as one
is able to hear or can tolerate hearing; a strong and often lengthy
reprimand); -ine, e. g. gonger + -ine — gongerine (opium, an opium
pipe); -ski/-sky, e. g. butt-in + -sky — buttinsky (someone who buitts in,
an intruder); -ty, e. g. yuppie + -fy — yuppify (fo change (an area,
building, clothing etc.) so as to be characteristic of suitable to yuppies).

Conclusions and prospects of further investigation in the
outlined field. Thus, affixation is considered one of the most productive
ways of word-building in English and American slang. More slang units
are formed by means of suffixation than by prefixation. Suffixes used to
form new slangisms may be typical of the literary standard or of slang
word-building. They may bear the semantics of their own or just serve as
intensifiers of the meaning of the root morpheme or the stem. There are
a lot of analogous formations among slang derivatives. The productivity
of different slang suffixes varies.
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Kannina I'.

— KaHOuOam nedaz20o2i4HUX Hayk, QoueHm Kaghedpu 2epmaHCbKOI ma
cJ108 IHCbKOI ¢pinonoeii [JoHbacbko2o depxxasHo20 riedazoaiyHo20
yHigepcumemy

YOK 811.112.237
CITOBOTBOPYI MOAEJI KONOPOHIMIB Y HIMELIbKIA MOBI
Y cmammi 30iticHeHO cripoby 8UOKpemMumu crio8omeopyi Moderii,
3a OO0roMO20K SIKUX YMmMeEOPIOKMbCS KOSIOPOHIMU 8 HIMeUbKIil MOo8i:
KopeHesi, cyikcanbHi Mooeni, Mooesi ckrnadaHHs OCHO8, MOOeri-
criogocriosiydeHHsi. KoxHy 3 eulineHux Mmodersiel oxapakmepu308aHo
w000 rnomeHujitHor MoXkrusocmi ymeoprogamu Hos8i

KosilopoHaliMeHyg8aHHs1, mobmo, yMOBHOI 8i0Kpumocmi 4u 3akpumocmi.
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Yci HaseaHi moderi npoinocmposaHo rpuknadamu KoropoHass, SKi
aKmueHO OYHKUIOHYtOMb y cy4YacHil HiMeUbKil MO8I.

Knroyoei cnoea: KOIIOPOHIM, KOJIOpOHaUMeHy8aHHs, KOJlipHa
JieKkcuka, crnocobu cr1080mMEOPEHHST KOITIOPOHIMI8, crioeomeopya Modesb,
gidkpuma modersib, 3aKpuma Mooeslb, HIMeUbKa Mosa.

KanHnuHa I.

— KaHOuOam nedazoau4ecKux HayK, doueHm Kaghedpbl 2epMaHCcKou U
crnassiHckou ¢purnonoauu [JoHbacckoz2o eocydapcmeeHH020
nedazoau4yecKkoz20 yHuUsepcumema
CJIOBOOBPA3OBATEJIbHbIE MOAENN KOJTOPOHMMOB
B HEMELIKOM A3bIKE

B cmambe npeodnpuHsama rnoribimka 8bl0ennume
crioeoobpaszogameribHble Modesiu, C NMoMOWb KOmMopbix obpalsyromcs
KOJ/IOPOHUMbI 8 HEMEUKOM S13bIKE: KOPHeB8bIe, cycbgbukcarbHbie MOdesnu,
MoOOesrniu CI/I0XKEeHUsI OCHOo8, Modersiu-crioeocodemaHusi. Kaxdass u3
8bI0EIEHHbIX mooerneu oxapakmepu3ogaHa KacamersibHO
rnomeHuyuassbHou 803MOXXHOCMU obpa3sosbieampb Hoenble
KO/IOpOHaUMEHOB8aHUSl, MO €eCMmb, yC/I08HOU OMKpbIMocmu  usnu
3aKkpbimocmu. Bce  Ha3eaHHble  MOOenu  rpounsIioCmpupo8aHbl
rnpumepamu KoJsiopoHa3eaHUul, Komopble akmueHO (OYyHKUUOHUpPYOmM 8
COBPEMEHHOM HEMEUKOM S3bIKE.

Knroyeenie crioga:  KOJ/IOPOHUM, KOJ/10pOHaUMeHOo8aHUS,
usemosasi Jilekcuka, crocobbl €r108006pa3oeaHUsi  KO/I0POHUMOS,
criogoobpazogamersisHasi MoOeslb, OmKpbimasi Mo0O€eslb, 3aKpbimasi
mMooersib, HeMeUyKul Si3blIK.

Kapnina H.

— Candidate of Science (Theory of Education), Associate Professor,
Department of Germanic and Slavonic Linguistics, Donbas State
Teachers’ Training University
COLOR NAMES WORD-FORMATIVE MODELS IN THE GERMAN
LANGUAGE

The article presents the word-forming models according to which
the German color names are derived: 1. Primary (or root) models.
Thanks to these models the one-root adjectives defining colors
originated in the German language. Such color names can be divided
into several groups: a) principal b) non-principal color names. 2. Suffix
models. Such a way of derivation is characteristic of a small and almost
closed group of the color names with the main suffixes: -lich —ig.
3. Stem-composition models: a) intensifier-words, which should be
divided into stylistically neutral: dunkel-, hell-, matt-, and appellative
fahl-, glih-, samt-, zart-; b) nouns and adjectives, which call up in
speaker’s mind a distinct color association. They can be divided into

74



Bunyck 2

neutral and color name itself, which joins to another color name;
c) component -farbe, -farbig. 4. Word-combination models.
Key words: color names, German language, word-forming models.

NMocTtaHoBKa npobnemu B 3araribHOMY BUrnsigi ta ii 3B’A30K 3
BaX/IMBUMWU HAyKOBMMU 4YX MNPaAKTUYHUMKU 3aBAaHHAMU. 30poBe
CNPUMNHATTSA HaBKOMULLHBOMO CBITY € OOHUM 3 HanBaXJMBILLUX [Kepen
iHopmavuii gns nwoguHn. IcHye 6e3nid cnpo® nosicHUTKM npupoay
KONbopy, Npouecy Moro CpunHATTA Ta po3pi3HeHHA. OgHa 3 OCHOBHUX
XapaKTepuCTUK KOMbOpy — BMacCTUBICTb NepefaBaTu MeBHI HauioHasbHi
0COBMMBOCTI Y 3aneXHOCTi Big KynbTypwu, Tpaguuin Ta 3Bu4yaiB Hapoay.
To X NPMPOAHIM € TON paKT, WO B OCTAHHI POKM KOJIIp LiKaBUTb YYEHUX
nepegyciMm He ¢k @i3MyHa, a £AK nNcmxodoidanyHa, KyrnbTypororivyHa,
ICTOpUYHa i, BpeLTi, NIHrBICTUYHA KaTeropis.

KonopoHiMmun, Aki oyHKUIOHYIOTb Y Til UM iHLLIN MOBI, YTBOPIOIOTb TakK
3BaHy NiHrBOKOSIbOPOBY CUCTEMY, TOBTO CUCTEMY KONbOPOHaNMEHYBaHb,
WO peani3yetbCd Yy MOBIi B (POpPMi KOSIOPOHIMIB 3 BEMUKOK KiSIbKICTb
3HayeHb i cmucniB [3, c. 102]. JliHrBokONbLOPOBa cMCTEMA — Lie CKnagHe
SBMLLE, SKOMY BracTUBI LeHTpanbHa Ta nepudyepinHa 30HW, Makponons
Ta Mikpornons Towo. [o uiei cucteMm BXOASATb He TifIbKM OCHOBHI |
noxigHi  KONMOpPOHaMMEHYBaHHS, a W  eKcrnpecuBHO 3abapBsreHi,
CTUNICTUYHO HACUYEHI NPUKMETHUKN HA NO3HAYEHHS KOSbOopy.

AHania TeopeTuM4yHOro wmarepiany, MNPUCBAYEHON0 BUBYEHHIO
npobnemi KONOpono3HayeHb, JOBOANUTb, WO Y Cy4aCHOMY MOBO3HAaBCTBI
ICHyE OekinbKka KOHUEeMUin MiHMBICTUKM KONbopy, AKi npoTaroMm 6aratbox
aecatupiv  BubygosyBanucb  BUOAQTHUMW  YYEHUMW, NPU  4YOMY He
BUKITHOYHO MOBO3HaBLSIMM.

MisHaTK | gocnignTy Kosnip Hamaranucb MPoOTAroM MUHYNUX CTOPIM
ApvcToTens, JNleoHapao Aa Binui, Mete. Ix po6oTu cTanu niarpyHTsM Ans
noganbwnx dyHOaMeHTanbHUX TEeOPEeTUYHUX npaub, MNPUCBAYEHNX
BUBYEHHIO NpobnemM KonbopoBM3HAYeHHA: Ue pobotn b. bepniHa Ta
. Kesa, O. Bacunesnya, A. Bexbuubkoi, B. KynbniHoi, M. ®omiHOI Ta
IHLLINX.

JliHrBokonbopoBa cuctemMa Ta Il efleMeHTn — npeaMeT OocrigkeHb
Takux HiMmeubkux moBo3HaBuiB: E. Bittmepc, K.-A. Jliogsir, M. lNdroTue,
E. PoseH.

YTim, OinbLUiCcTb cyYacHux HayKoOBUX JocnigkeHb
KONbOpOHaMMeHyBaHb  MPUCBSAYEHi  aHarsni3oBi  JiHIBOKYNbTYPHOro
deHoMeHy konopoHimis (M. AnedipeHko, H. ApyTioHoBa, |. JIEBOHTIHa,
FO. CtenaHoB, H. CykaneHko.), a TakoX KoMrnapaTUBHIN XapakTepuctuui
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fleKCeEM Ha MNO3HAYEHHSI KOMbOpy Pi3HMX MOBHUX cuctem (l. MFaBpunsk,
O. 3ybauy, H. Kynuk, O. Oryn, 10. Yc).

dopmyrnoBaHHA Linen ctatTi (noctaHoBKa 3aBAaHHA). MeTta
CTaTTi — BWOKPEMWUTM CrOBOTBOPYI MoAeni, 3a [JOMNOMOrok SAKUX
YTBOPIOKOTLCA KOMOPOHIMU B HIMELbKIN MOBI: KOpPeHeBi, CydiKkcanbHi
MoZLeni, Moaeni cknagaHHA OCHOB, MoOAeni-CrioBocnosnyyeHHs. KoxHy 3
BUOINEHNX MoLeNien oxapakTepusyBaTu LOAO NOTEHLINHOI MOXITMBOCTI
YyTBOPIOBATU HOBI KOSTOPOHANMEHYBaHHS, TOBTO, YMOBHOI BiAKPUTOCTI Y
3aKputocTi. Yci HasBaHi Mofeni npoinicTpyBatu  Npuknagamu
KOJTOPOHAa3B, SKi aKkTUBHO (PYHKLIOHYIOTb Y Cy4acHiN HiMeLbKi MOBI.

Buknag oOcCHOBHOro wmarepiany pAocrifKeHHA 3 MOBHUM
OOrpyHTYBaHHSIM OTPMMaHUX HayKoOBUX pe3yrnbTaTiB. ICHye 6e3niy
BM3HAYEHb TEPMIHIB KOJIOPOMO3HAYEHHS, KONbOpPOHAa3Ba, KOJIOPOHIM
Towo. YkpaiHcbka gocnigHuus |. KoBanbcbka [1] TpakTye 9K nekcemwu,
AEHOTAaTUBHMM 3HAYEHHAM AKUX € O3HaKa Kombopy.

Hatomictb [. [MonskoBa y CBOIN I'PYHTOBHIM poOOTi, NMPUCBAYEHIN
NIHrBOKYJIbTYPOSONYHOMY paKypCy OOCHIAKEHb KONMOPOHIMIB, PO3LUNPHOE
nonepeaHe BU3HAYEHHS TakMM 4YMHOM: [0 KOJSIOPOHaMMeHYBaHb
HanexaTb OKpeMi eKceMu, CNOBOCIMONYYEHHS, TEPMiHW, idioMaTUYHI
BUpasKn, 3a QOMNOMOro SKUX nepenaeTbCsl ceMaHTuKa KomnbopiB abo 1X
[2, c. 10]. LikaBo, W0 CTpyKTypa NiHrBOKONbOPOBOI CUCTEMU, HA OYMKY
POCIMCBLKOT AOCNIAHWULI, CKNaQaeTbCa ax 3 MATU YMOBHUX PIBHIB, OO SIKUX
BKINKOYEHO He TifTbKWU aKTUBHO BUKOPUCTOBYBAHI Y MOBI KOJTOPOHIMU, a 1 X
3acTtapini, Mano BXWBaHi BapiaHTX, TaKoX crieuiasribHi KOIOPOHIiMU, SiKi
3aCTOCOBYIOTLCS B CKNadi TEpMIHIB Yy pisHUX cdepax npodecCinHol
AISSNbHOCTI.

CbOroiHi KOSIOPOHIMM BMBYAKOTLCH, 34e0iNbLIoro, y ceMaHTUYHIN
nnowmHi. Tak, po3pisHaTb 6a3oBi konbopu (ToOTO, oAuMHWMUI Ha
NO3HAYEHHSA KOSbOPY MNEPBWHHOI HOMiHaUiT) Ta noxigHi (CemMaHTUYHO
BMOTMBOBAHI OAWHMLI BTOPUHHOI HOMiHAUil, WO HagawTb NpeamMeToBi
KONbOPOBY XapakTepucTuky, Gepyyn 3a OCHOBY WoOro nogibHicTb 3
npeametTamu Ta o6’eKTaMmn HaBKOMULLHBLOIT INCHOCTI).

OpHak, iHogi ans Toro, Wwob nepegaTy HACUYEHICTb, IHTEHCUBHICTb
KOSIbOpY, BWKOPUCTAHHA CaMoro Tinbkn 6a30BOro 4mMm MoxigHoro
KOJTOPOMMEHYBaAHHA HeOCTaTHLO. Tak, B YKpaIHCbKi MOBI, B 3aNeXHOCTI
Bif >KaHPy, CTUMIO, TUNY TEKCTY MOXXEMO 3YCTPITU Taki YTBOPEHi Pi3HUMU
CnoBOTBOpYMMM  crniocobamMu  KonopoBapiauii  NPUKMETHUKA  CUHIN:
CUHEeHbKUU, CUHICIHbKUU, CUHECeHbKUl, CUH8amuu, CUHOWHUU,
MEeMHO-CUHIU, SICKpaso-CUHIl, 2ycmo-cuHit, 6nid0o-cuHil, 6raKkumHo-
CUHIU, 4YOPHO-CUHIlU, HebeCHO-CUHIl, B80sIOWKOBO-CUHIU, B0/10WKo8UU,
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gacursibkosul, iHOu2o8ul, ynbmpamapuHosul, carighiposuli, efieKmpux.
3BIiCHO, Len nepenik — 4aneko HernoBHUI!

Ak 6aummo, 3a OOMOMOro MNeBHUX CYIKCIB, CKNagaHHsS OCHOB,
NOPIBHSIHb MOXHA 3HAYHO PO3LUMPUTU MNACT KOMIPHOI NEKCUKU. YTiMm,
aHarnia HaykoBMX [Kepen OOBOAUTb, WO B ICHYKOUYUX NIHMBICTUYHNX
po3pobKkax MNUTaHHA CINOBOTBOPEHHS KONOPOHAWMEHYBaHb PO3KPUTO
HegocTaTHbO rnnboko. Came UbOMY pakypcy KonopoAdocnigxeHb Oyae
npuaineHo yeary y gaHin po0bori.

Bigomo, Lo KOXHiM MOBiI BNacTMBUK CBIM apceHarl CroBOTBOPYMX
3acobiB. € noriyHMM, WO OKpeMi Moaeni, 3a AKUMU YTBOPHOKTLCA HOBI
NPUKMETHUKM 3 CEMAaHTUKOK KONMbOPY B YKpalHCbKiA MOBIi, He
3aCTOCOBYHOTLCHA B NPOLECi CIIOBOTBOPEHHS HiMELbKOT MOBW.

[MpoaHanisyBaBWKN YUCMEHHI HaAyKoBi PO3pPOOKM, MPUCBSYEHI
CeMaHTuLi, CTPYKTYpi, OpMi KOSIPHOI NIEKCUKKN, BBaAXXaeMO 3a AOUifibHe
BUOKPEMWUTM HACTYMHI CNOBOTBOpPYI MoAeni, 3a [OOMNOMOroK  SKUX
YTBOPKOKTHCSH KOSIOPOHIMU B HiIMELbKIN MOBI:

1. KopeHeBi mogeni. 3aBaskn Takmm moaensim B HiMeubKin MOBI
3'9BUNIUCb  MPUKMETHUKM  Ha  MO3HAYeHHs  Komnbopy, WO €
OOHOKOpEeHeBUMWU crnoBamu. Taki KornopoHaMMeHyBaHHA  [OUINbHO
pO34innTn Ha:

a) OCHOBHiI (B HiMeLbKI MOBI Le — OANHaAUATb KOSTOpOHa3B weif,
schwarz, grau, rot, gelb, blau, grin, orange, lila, braun, rosa);

6) HEOCHOBHI, SIKi, Y CBOI 4epry, CKNnagarTbCA 3 KOJSIOPOHiMIB
IHLUWOMOBHOro MNOXOMKEHHA (créme, indigo, pink) Ta KOMOPHIMIB
BTOPUHHOI HOMiHaUil, WO YTBOPUNUCb Yy pe3ynbTaTti ag’ekTusisauii
IMEHHMKa 3 YiTKOK KOMiPHOK ceMaHTuKoto (lavendel, mint, sand).

2. CydbikcanbHi mopgeni. Y TakMh cnoci® yTtBopunacb OOCUTb
HeYyucrneHHa | NpakTUYHO BXEe 3aKpuTa rpyna KosiopoHasB 3 Cygikcamu,
HanyxmBaHilwmmMmn cepep skux € cydiken -lich (brdunlich, schwaérzlich,
griunlich) Ta —ig (rosig). Lli mogeni € BiAHOCHO 3akpuUTUMK, TOOTO, HOBI
nekceMn, yTBOPEHi TakKMM YMHOM, 3’SBMISKOTBCA Y HiMeLbKih MOBI Ayxe
pigKo;

3. Mopeni cknagaHHA OCHOB. BHacnigok BUMKOPUCTaAHHA LMUX
MoJenem CIIOBHMKOBMMA 3anac HiMeubkol MOBWM  MOMOBHIETHCS
KOSTOPOHIMamu, LLO YTBOPIOKTLCA METOAOM CKnagaHHA ABOX yum BinbLue
ocHoB. Lle — Bigkputi mogeni. Jlekcemu, WO YyTBOPHOKTLCA 3a TaKOH
aHarnorieto, NOCTINHO MNOMOBHIOKTbL MMAcT KOMNIPHOI JIEKCUKN HIMELbKOI
mMoBu. OHi€eto 3i CTIOBOTBOPYMX OCHOB O3HAYEHNX MOAENEN BUCTYNAKOTh:

a) cnoBa-iHTeHcudikaTopu, AKi cnig po3ginuTyu Ha CTURICTUYHO-
HeuTpanbHi dunkel-, hell-, matt-, (dunkelrot, hellgrau, mattgrin) Ta
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emouinHo-3abapeneni fahl-, glih-, samt-, zart- (fah/schwarz, glihrot,
samtorange, zartrosa);

6) iIMEHHUKM ab0 NPUKMETHUKU, AKI BUKIUKAOTb Y MOBLA 4YiTKY
KonipHy acouiauito. Ix posnogin Ha HeuTpanbHi (himmelblau,
narzissengelb, sapfirblau) Ta ekcnpecuBHi (altrosa, babyrosa,
kdénigsblau) BBaxxaeMO TakoX OOUINbHUM;

B) 6e3nocepeaHbLO KONMOPOHAa3Ba, sika AOEAHYETbCA A0 LWe OAHiel
konopoHomiHauii (gelbgriin, rotbraun, schwarzgrau);

r) koMnoHeHT -farbe, -farbig (himbeerfarbig, maisfarbe, salatfarbe).

[opamo, Wwo came Ui Moaeni € y cyyacHiM HiMeubKin MOBI
Hanbinbw npoayktmsHumn. Came BOHW, 3 ogHOro 60Ky, BignoBigaloTb
TpaguuisMm CrioBOTBOPY HiMeLbKOi MOBM, a 3 [HWOro — BPaxOBYHOTb
CydacHi TeHOeHLUil YTBOPEHHSA HOBMX JIEKCEM, O MO3HavalTb BiOTIHKK
KOJTbOPY Y HiMeLlbKin MOBI.

4. Mopeni-cnoBocnonyyeHHs, dki (gold matt, nachts leuchtend,
schmutzig wei3). Ui mogeni He € BriacHe CriOBOTBOPYUMMU, agXe
CKnagarwTbCA 3 [OeKiNbKoX oKkpemux cnis. Beaxaemo 3a pgouinbHe
HasMBaTW IX Yy [aHOMy nepeniky TOMy, WO 3a CBOEK CYTTHO BOHWU
aybénoTe Mogeni CcknagaHHs OCHOB, ane, Ha BigMiHY Big HuUX,
3apikcoBaHi y ApyKOBaHUX JKepenax He K O4He CNoBO, a AK [Bi OKpeMi
nekcemn. [ogibHi mogeni € Hambinbl BIOKPUTUMWU Yy MNOPIBHAHHI 3
iHWK1MK. Baxkko nepeniynutn yci NOTEHUiMHI KONOopOHa3BMu, LLO MOXHa
YyTBOPUTM Yy Takuin crnocio.

Ak nokasywTb HaBedeHi Yy CTaTTi Npukniagun, KOSIOPOHIMU —
NOTYXXHUI 3acCib xapaKTepUCTUKN NtoAen, BULL, O6’EKTIB HABKOSULLHBLOI
AiMcHoCTi. 3a [onoMorow Bry4YHO nigibpaHMx KonopoOHanMeHyBaHb,
30e0binbworo, Takmx, Wwo Habynu NeBHUX HIOAHCIB Ta BIATIHKIB 3HAYeHb
(ddmmerblau, giftgrin, kochrot, staubgrau), a He € MPOCTOI0
KOHcTaTauieto dakty 3abapBneHHss npegmeTty (blau, rot, schwarz),
MOBELb MOXe 3acTocoByBaTuM Ob6pasHi MOpPIBHAHHA Ta nigkpecnoBaTn
aetani 306paxyBaHux 06’ekTiB.

BucHOBKM 3 pocnigkeHHAs W NepcnekTUBM noAarbLUnX
poO3BiAOK Yy UbOMY HanpsaMKy. OTxe, y pesynbTaTi aHanisy cnocobis
CNOBOTBOPEHHS KOJSIOPOHIMIB Yy HiMeLbKin MOBI 6yno BUOKPEMIIEHO
HaCTYMHi CNOBOTBOPYI MOoAeni, 3a AKMMU YTBOPUSTUCb YN YTBOPKOKOTLCA
NMPUKMETHUKM 3 CEMaHTUKOK KONbOPY: KOpeHeBi mMogeni, cydikcanbHi
MoZerni, Mmoaeni ckrnagaHHs OCHOB, MOAENi-CNOBOCMOSTyHEeHHS.

KonipHa rnekcuka — nepcnekTUBHUMA HAaMpsaMOK NiHrBICTUYHNX
CTYAiN, OKpeMi 3 AKMUX BapTO MPUCBATUTU KOHTPACTUBHOMY BMBYEHHIO
CNOBOTBOPYMX MOESNEN YKPaIHCbKOI Ta HiMeLbKOI MOB.
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